
Brassó, 1871. Első évi folyam 38. szám. 
M e g j e l e n i k e z a lap h e t e n -

k i n t k é t s z e r 
k e d d e n é s p é n t e k e n . 

Á r a : 
E g é s z é v r e . . 6 ft. — kr. 
F é l é v r e . . . . 3 ft. — kr . 
K e g y e d é v r e . . 1 ft. 5 0 kr. 

S z e r k e s z t ő i s k i a d ó i s z á l l á s : 
K e n y e r e s A d o l f ü g y v é d i 

i r o d á j a , N a g y p i a c z o n . 

'élitek, május 12. 

Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési díj: 
3 h a s á b o s g a r m o n d sorér t , 
v a g y a n n a k h e l y é é n 4 kr. 
( 1 — 1 0 s o r n y i ' h i r d e t é s ára 
m i n d i g 4 0 k r . ) — B é l y e g d i j 
m i n d e n i g t a t á s k o r 3 0 kr. — 
N a g y o b b h i r d e t é s e k n é l a lku 
s z e r i n t . — H i r d e t é s e k f ö l v é 
t e t n e k a s z e r k e s z t ő s é g b e n 
é s R ó m e r é s K a n m e r n y o m 

d á j á b a n . 

A megszorult ember kapkodásai. 

Lát tak e már olvasóink gyáva szivü 
bűnöst a vádlot tak padján V 

H a igen, tudhatják, hogy midőn nincs 
r emény többé kihazudni magá t a bajból' 
mennyi mindenféle komédiás fogáshoz fo
lyamodik. 

E p e n ezt a lá tványt tárja föl az itteni 
„Kronstádter Ze i t ung" mult száma. 

E lébb jön benne egy fogvicsoritó 
czikk ; az kiabál, dühöng, ordit torkasza
kadtából a „Nemere" ellen. Azután követ
kezik egy érzékeny, rettenetesen érzékeny; 
abban szegény Göt t kollega szivrehatólag 
elpityergi bána tá t : hogy ő mennyire sze
rette a békességet, mennyi mindent tett a 
békességért, most is tenne szivesen, a szive 
vérét is oda adná, csak lenne j ó egyetér
tés, mint elébb volt. — 

A lap végén aztán megint megembe
reli magá t a jó kollega : kitörli könyeit , 
és rettenetes komolysággal figyelmezteti a 
Nemerét , hogy hagyjon fel a sok csúnya 
támadással , mer t ha nem, majd igy, meg 
ugy ! / Bizony ! 

É p e n mintha a vádlott elébb mocs
kos szavakat kiabálna a b i rák e l len ; arra 
r ö k t ö n térdre esve r imánkodnék kegyelem
ért ; V é g ü l f ö l á l l t a , a a g y l ^ o » T » ^ l y a _ n — ü j ú n U l -

to t tenne, hogy : Tisztelt biró uraim, csak 
m a g o k az okai, h o g y én megharagudtam, 
mer t ha nem fogtak volna el, nem hoztak 
vo lna ide és nem sütötték volna r ám ama 
csúnya dolgot, én nem haragunnám, látják. 
Ezér t há t azt az ajánlatot teszem, hogy 
hagyjanak békét önök is nekem ; én is bé
ké t hagyok önöknek. — (Meghisszük !) 

Az ember-ösmerő tudni fogja röktön, 
hogy ott nincs bizalom többé az ügyhöz, 
a hol igy kapkod az ember lühöz-fához. 

Ezeket előrebocsátva, felelünk a K r o n 

stádter Zei tungnak következőképen. H a azt 
hitte, hogy első ezikkére hasonló modor
ban fogunk felelni, ép ugy csalódott, mint 
csalódnék a kofa, ha várná, hogy tisztessé
ges mivelt ember az ő mocskos kifejezése
ivel hányja vissza szidalmait. Akkor is csa
lódik, ha hiszi, hogy minden egyes állítá
s a i *a, a melyet ő elhadart „Py th ia -dühében" 
— egyenként fogunk válaszolni. 

Eszmei összefüggése azon czikknek 
nincs ; r ikítóbb helyei a következők : 

A szász német ; a német az isten első 
népe : tehát a szász az isten első népe. 
T o v á b b á : a szász tanintézetek felségesek, 
a magyarok , főként az államiak, silányak. 
De még milyen gyenge legény a magyar 
igazságügyminiszter. Na s aztán, hogy a 

i magyar - román testvéresülés nem ér egy 
fabatkát. H o g y pedig mindezt el is higyje 
valamely jámbor , a végén azt állítja, hogy 
a Nemerének összes i rányzata ezen köz
mondásban foglalható össze : „Hunczvut a 
német. " 

H ó g y a „Nemere" a derék és jó né
metet nemcsak nem bántotta soha, de sőt 
ép oly tisztelettel viseltetik iránta, mint 
akármilyen nemzetiségű derék és jó ember 
iránt, — azt megmutat ta egész működésé
vel ; matatja azon körülmény is, hogy 

végű nevüek, de tősgyökeres poroszok i s ) 
a Nemere által követett politikához csatla
kozott s a Krons tádter re l való közösséget 
ugyancsak visszautasítják épen a Krons tád
ter hasábjain. 

Különben mi bizony a szászokat sem 
bánto t tuk soha , mint szászoka t ; hanem 
szidtuk a kiváltságkeresést , a szükkeblüsé-
get, az idegen felé gravitálást . 

A mely szász ezeket magára veszi, az 
ugyancsak megérdemli , hogy szidassék és 
hogy lelepleztessék a világ előtt. 

Igen örülnénk azon napnak," a melyen 
szász polgár társainkkal is olyan Őszintén 
szorí thatnánk keze t , mint szorítottunk a 
román testvérekkel ; ennek eljövetelét azon
ban mindaddig nem remélhetjük, mig a 
j ámbor szász nép a Krons tádter re és K r o n 
stádter szellemű vezetőkre hallgat. 

Valóban csoda, hogy az a szegény 
nép o lyannak is meg tudott maradni , a mi
lyen, mikor ezek az önérzet nélküli hízel
gők folyvást ilyeneket k iabá lnak a fülébe, 
h o g y : te a világ első népe vagy, te jobb , 
erkölcsösebb, nemesebb, eszesebb, vitézebb 
vagy minden másoknál . 

De nagyon silány pária lehet a többi ! 
gondolhat ják szegények ilyenkor. 

Lehet -é ennél lelkiismeretlenebb, nyo
morul tabb játék, mint a melyet önök azon 
j ámborokka l elkövetnek ? 

Azt is mondják önök, h o g y a ma
gyar- román szövetség nem fog sokáig tar
tani. — Ezzel csak szivök vágyát mondot
ták ki. — Tudjuk is, hogy mindent elkö
vetnek ennek megrontására ; előveszik nyo
morúságos fogásaiknak egész tárházát . Mi 
mindazáltal teljes bizalommal vagyunk ál
landó fennállása iránt, mert erős a lapokon 
nyugsz ik : egyik alapja az őszinte hazasze
retet ; másik : az önök nyomorul t fogásai-

bele keverik önök piszkos sz i tkaikba, a 
mért a selistyei és törcsvári községek hely
zetét elébb tanulmányozni akarja s csak a 
helyzet teljes ösmerése után látni a megol
dáshoz. 

E n n é l jel lemzőbb valami alig-lehet. 
Már azért is ily dühbe jőni, h o g y az önök
kel szemben érdekelt fél is kihallgattassék, 
— legalább is azt teszi, hogy önöknek 
nincs fogalmok még polgári egyenjogúság
ról. — 

Poroszország létre jövetele és terjesz

kedése 

(Történelmi correpetitió,) 

irta a Denevér. 

( F o l y t a t á s ) . 

A z elbizakodás és gög folytáni ha ta lmaskodás 
a lovagokat a lenggel királ lyal háborúba kever te , 
mely 1410-ben Tannebergné l a lovagok veresésével 
végződvén a lengyelek a rend bi r tokainak egy ré
szét elfoglalták. 

E z e n vereség után a német rend többé nem 
kaphato t t lábra, mihez még a lovagok közt is kifej
lődött viszály, a földnépe és városok zsarolása és 
kényur i sanyargatása j á r u l v á n , az elnyomottak vé
delemért ismét a lengye l királyhoz folyamodtak ; — 
er re a háború újból k i tör t és az azt befejező 1467-
ben T h o r n városában kötö t t béke folytán köteles 
le t t a rend Nyugot-poroszországot a lengyeleknek 
átadni , Kelet-poroszországra nézve pedig a lengyel 
k i r á ly védnöki méltóságát mint hűbéres elismerni, — 
mely hűbéri viszonyt a nagy mesterek több ízben 
tö rekedtek lerázni, mig nem az 1 5 1 1 évben nagy
mes ter ré megválasztott- „Brandenburg i Alb rech t " a 
hűbér i esküt megtagadván, a német lovagi rend a 
lengye lekke l ismét háborúba e l e g y e d e t t , me lynek 

azonban a bekövetkezet t „ r e f o r m a t i o " vete t t 
véget . —• 

A „nagymes te r" ugyanis Lu the r tanai t megis
mervén a lovagi rendből ki lépet t és „ protestánsa 
lett ; — a példáját nem követő rendbeli tagok pe
dig német országba távoztak, hol Mergentheimben uj 
nagymes te r t választottak, — „brandenburg-hohenzol-
lerni Albrecht pedig, — minekutánna lengyel ország 
felsö'bbségét a consolidatióra szükséges béke kedvé
ért elismerte, — „lett 1 5 1 5 . évben Poroszország 
első világi hercegévé ." 

Albrecht alapította 1544-ben a königsbergi 
egyetemet , azonban nagy hibát ejtett, midőn a sik-
ság földnépét a jobbágyság legalsóbb fokára (Leib-
eigenschaft) vetet te . 

I g y tebát nem csak hazánk földnépe jö t t Dózsa 
lázadása folytán, azon időben jobbágyi viszonyba, 
hanem a porosz földnép is minden tudva levő ok 
nélkül még roszabb sorsra lett kárhozta tva , — és 
ok né lkü l való némely német civilisatornak a mi 
mul tnnkra való, bizonyos körben divatossá vált k á 
rogása, nézzen tulajdon nemzete tör ténelmébe pil
lantson Mecklenburg felé, hol a jobbágyi viszony csak 
1837-ben szabályoztatván, a jus primae noctis meg
szüntetet t , — és azután bírálgasson más nemzetet . ) 

Albrecht hercegnek 1568-ban bekövetkezet t 
halála után, poroszország az ö kiskorú fiára „Alrecht 
F r i g y e s r e " szállott, k i később elmebetesgégbe esvén 
1603 . évben gyámság alá kerül t és 1618-ban nőte
len és magta lan hal t meg, minek következ tében Po 
roszország, Lengye lország bele egyezésével , — örök 
időkre a „legközelebbi Hobenzollern ágra, t. i. J á 
nos Zsigmond brandenburgi választó fejedelemre 
szállott." — 

Poroszország Albrecht herceggel együt t illető
leg egyidejűleg fogadta Lu the r tanait, s a herceg 
mint azelőtti szerzetes rendi lovagok nagy mestere 
és igy egyszersmint egybázi ember, oltotta a la t tva
lóiba azon orthodox protestatismust, mely a porosz 
protestánsokat máig is je l lemzi qs ma is a papi ura
lomnak a papismushoz vezető hídjának tekinthető . 

Brandenburg , mellyel a fennirt időben Porosz
ország egyesült 1539-ben lett protestánssá I I . J á k i m 
választófejedelem alatt . 

Még J á k i m atyja I. J á k i m , ki egyike volt Lu
ther legengesztelhetet lenebb ellenségeinek, szerezte 
meg a Rupin grófságot, mig I I . J á k i m alatti refor
matio folytán a brandenburgi , havelsbergi és lebusi 
püspökségek birtokai is bekebeleztet tek, a zá rdák 
feloszlattak, terjedelmes bir tokaik pedig részint azon 
családoknak ada t t ak vissza k i k n e k ősei adományoz
ták, részint pedig az egye temnek és iskolai a lapok 
gyarapí tására fordíttattak (mi ná lunk is követésre 
méltó például bátran elfogadtathatnék.) 

I I . J á k i m későbbi örököse „ János Zs igmond" 
— ki már fenn érintetett , — kap ta neje hozománya 
címe alatt 1609-ben a Jü l i ch — Kleve — Berg-
herczegséget . 

Minthogy azonban I I . Rudolf császár J á n o s 
Zsigmondott , ki már tulbatalomra vergődött és a 
szász uralkodó házakka l is örökösödési vitában volt, 
— lehetőleg mindenből, ele legalább is Brandenburg
ból kiszorítani akar ta , J á n o s Zsigmond a németa l 
földiek segélyét kereste , és hogy ezeket részére an 
nál bizonyosabban megnyerje , 1614-ben a protestáns 
vallástól a reformátához tért át, mi alattvalóit sér t
vén, Berl inben nagy mozgalmat idézett elő. 

(És csakugyan a porosz uralkodó család 1818- ig 



— 150 — 

Az az, hogy elméletben érthetik önök, 
de gyakorlat i lag u g y kivannak értelmezni, 
hogy önök szavával szemben másnak szó se 
adassék ; a szegény oláh és csángó tűrjön 
hal lgatva ezután is, mint tűr t annyi időn 
át. Oh, lelkem bölcseim, istennek kiválasz
tot t népe ! 

Egyebekre most nem szólunk. Az a 
szitkozódó legény, a ki ugy kiabál, mintha 
ki látásba helyezett bér reményében tenné, 
— enyivel is nagyon meg van becsülve. 

A mi- a tableau második képét, a si
ránkozó Gött J ános t illeti, — az igazán 
megható kép. Szomorú, hogy 40 esztendei 
működés után kelljen belátnia, miszerint 
rosz uton j á r t s ezért ká rba ment minden 
fáradsága. Mi igazán sajnáljuk szegény 
öreg kollegát ; igazán szerettük volna, hogy 
a sikeresen teljesített polgári kötelességek 
önérzetével léphessen vissza pályájáról ; sze
re t tük volna, hogy azon eszmék szolgála
tában üdvözölhessük, a melyek meg nem 
csalnak senkit, mert az egyetemes jó ra van
nak irányozva. 

Vigasztalja, ha lehet azon tudat, hogy 
a mit ő elmulasztott, vagy nem jó helyt 
keresett, azt létre fogják hozni isten segít
ségével mások : a különböző ajkú honpol
gá roknak közös becsülésen alapuló egye
tértését. 

A mi a végső ajánlatot illeti : hogy 
hagy junk fel a támadással , akkor ő is fel
hagy , — erre csak annyi mondani valónk 
van, hogy „nem alkuszunk". 

T á m a d n i fogjuk, h a magunkra ma
r a d n á n k is, mindazt , a mit ká rosnak tar
t u n k közéletünkre nézve : az együtt élő 
nemzetiségek egymás elle n izgatását, a pri-
vilegiumvágyat, az ország erejével ellenkező 
törekvéseket , és azt a sajátságos politikát, 

tán liazai. 
H a azonban a Krons tad te r más útra 

tér ; ha az előttünk szent czélok : hazánk 
nagysága és biztossága, az együt t élő né
pek kölcsönös egyetértése a jogszerűség 
alapján, lesznek működésének czéljai, — 
őszintébb tisztelőt minálunknál nem talál a 
Krons tad ter kohWa. 

Most pedig olvasóink bocsássanak 
meg, a mért drága helyünkből ily sokat 
fordítottunk szerecsen-mosásra. Aká rhogy 
siessen az utas, le kell ráznia elébb a rá
ragadot t bojtorjánt, csak azután tovább. 

Magyar képviselőház. 
A képviselőház május 5-ki ülésében az első 

folyamodásu bíróságokról szóló törvényjavaslat tár
gyalását befejezte. 

Az úrbéri maradványok rendezéséről szóló tör
vényjavaslat a főrendek háza ülésében a kormány 
nem kevesebbszer mint négyszer szavaztatott le, 
ngyananvyiszor vál toztatván meg a képviselőház ál
tal á tküldöt t törvényjavaslatot . 

A z első lényeges módositás a 17-ik §-é, me ly 
által a főrendek megengedik a volt j obbágyoknak , 

reformata volt, midőn ugyanis az Augsburgi egyház
hoz térvén vissza, — akkor midőn a többi német 
protes táns ál lamban a keresztelésnél i exorcimus eltö
röltetett , az t utóbb nevezet t évben „hivei megnyug
ta tására" . T á v o z z é k a gonosz hogy a j ó he lye t ta
lál jon", (Auf, dass der Böse weiche, damit der Gute 
P la t z finde) textus a lkalmazásával módosítva, k i rá ly i 
rendelet te l meghagyta . 

A z örökösödési vi ta 1616-ban döntetet t el, és 
kevéssel halála előtt 1618-ban egyesi te t te J á n o s 
Zsigmond Brandenburgot Poroszországgal , me lynek 
politicai je lentősége keletfelé, valamint a jül ichi örök
ség folytán a Rajna mellet t is, — nem különben 
területe kiterjedése az uj á l lamnak tekinté lyes állást 
szerzett a már megmétyelyesedet t német birodalom
ban. — 

hogy ezek földátengedéssel vál thassák meg a pénz 
váltságot. 

E z igazságosnak látszik ugyan , de a bukás 
magvát képezi a volt jobbágyság egy részére nézve. 

A f. h. 6-ki ülésében a képviselőház elfogadta 
az Északamer ikáva l kötött konzuláris szerződésről 
szóló törvényjavaslatot . 

A felsőház ugyan ezen napi ülése k i t ű n t eté 
magát azon vita által, melybe néhány születet t tör
vényhozónkkal szemben az igazságügyminisz ter ke 
veredet t . Napi renden az úrbéri tv.- javaslat t á r g y a l á 
sának folytatása volt. 

V i d é k . 
Kl'izba, május 9-én 1871. 

Ma egy gyilkolási eset nem kis rémülésbe 
hozta falunk lakosait. A meggyilkolt egy idegen 
faluból való, ha jól emlékszem rozsnyai román, ki 
néhány társával a község erdejét juhlegelőül áren-
dába tartotta. 

Az esett a következő : 
Tegnap délután a nevezett román juhászok kö

zül a bács élelmiszer bevásárlása végett a faluba 
jött, s mivel a magával hozott turó árulása miatt 
egy kissé megkésett, csak alkonyat tájba indulhatott 
vissza az erdőbe. Társai azt vélvén, hogy az öreg 
a élelmi szerből sokat pakolva fel nehezen halad
hat, egy társukat lóhátra ültetve, eléje küldték. Ez 
az öreg bácsat a várrom közelében találta, s átvéve 
tőle a terhet visszament tanyájukra. 

Az öreg azonban nemcsak hátra, — hanem 
egészen el is maradt; moly körülményt társai ugy 
magyarázták meg maguknak, hogy az illető bizo
nyosan ismét visszament a faluba. Ma reggel tehát 
az esteli lovastársukat a juhászok a faluba küldték 
az öreg bács után, hogy a dolog állásáról biztos 
tudomást szerezzen. Ekkor már két krizbai felelő 
pásztor az öreg bács holttestére egy a vár alá ka
nyaruló mellékuton reá akadt, kik azonnal reá i s 
merve, a falu felé ügető társát megkiáltották. 

A gyilkolás az ölő szerek legalacsonyabbiká-
val, dorongokkal, vitetett végbe, melyek a gyilkos 
engesztelhetlen bosszújának jeléül ekkor is keresz
tül voltak nyújtva a szerencsétlen fején. 

Kapcsolatban ezen esettel bátor leszek egy 
körülménvt felemlíteni 

Kendőn teKintetoen nem allananK íegrosszau-
bul, s még is nálunk az apró lopogatások mond
hatni napirenden vannak ; legközelebb pedig egy
másután kétszer jelentékeny házfeltörési tolvajlás 
történt. — 

Ennek oka az, bátran kimondhatom, hogy a 
törvény szigora nem vétetik kellőleg igénybe a tol
vaj irányában. Az egyik tolvajlási esetnél a tettes 
kézre került, — ki oly telivér tolvaj, hogy elég 
szemtelen rablási ügyességével nyíltan dicsekedni, s 
most még is itt jár köztünk szabadon felemelt hom
lokkal, mint bármely becsületes polgár; puskát tart, 
s megy vadászni a hozzá hasonlókkal. 

A meggyilkolt bács bárányai és juhai közül is 
néhánynak bőrét a szegre akoszlatta, — rnegcsípe-
tett ugyan, de az ügy épen ugy elaludt mint maga 
az öreg bács. T. S. 

Bita, május 2-án 1 8 7 1 . 

Tiszte l t szerkesztő ur ! 
A „ N e m e r e " 32- ik számában Csabai László 

neve alatt egy ellenczáfolatat olvasék, melynek a 
biz. gyűlés lefolyását i l lető részéhez nern szólok. A 
t. o. közönség Ítélje meg, hol áll az igazság. D e 
nem hal lgathatom el a sértésre czélzott ki tételeket . 
E z é r t emelek szót, s reméllem, a t. sz. u r becses lap
j á t számomra is megnyitandja. 

Cs. ur a néhai Kovács kap i t ány , egykor i fő
biztos nevét az előbbi pé ldák nyomán itt is, minden 
okuélkül felemiitette. T á n azt hiszi, hogy S z e n t i -
ványi Györgyö t erkölcsileg kissebbitheti , ha neve 
mellé írja a Kovácsét ? Csalódik. Sz. Gy . soha se 
volt solidáritásban K. val, rája senki nevéről kissebb-
ség nem káromolhat , mer t ö az erkölcsi, politikai és 
társadalmi életben mindég oly állást foglalt, mely 
becsületes emberhez, és hazafihoz illő volt. E z e n fe
lelet szolgáljon egyszer mindenkorra . 

D e Cs. ur jLalán azt is hiszi, hogy a história 
az embereket és tet teiket az ö kancsal néze t e után 
fogja egykor megítélni ? S e részben odáig ment, 
hogy az érdemszerzés ideje, és neme felett is 
egyedül határozni magát i l le tékesnek (?) hinni lát-
szatik. J a j e szerént azoknak, k ike t a mostoha sors 
Cs. ur lá tkőrén, és kegyén kivül helyezet t ! E z állí
tást a sok közül csak ké t példával illustráíom. 

Midőn lesújtott nemze tünk alél tságából felesz
mélt, s a társadalmi téren, — mely egyedül állt 
nyitva, — munkáln i kezdet t , előbb is a fenn kad t 
nemzeti in tézetekbe kel let t életet, erőt lehelni ; s ál
dozatokkal az enyészet tő l megmen ten i ! 

Minden felhívásra Sz. G y . az elsők közt volt 
mint áldozó és buzdító. A nemzeti színház, Orsz. 
Gazd. Egyesüle t , E rdé ly i museum és M. akadémia 
t anúskodnak erről ; 57-ben pedig az absolutismus tető 
pontján a bez i rkerek sokféle k ihágásai ellen ö mer t 
p a n a s z t emelni, és pedig sikerrel , mer t az akkor i 
felsőbb kormány sok méltat lan zakla tásokat megszün
tetett . N e m d e ezek nem érdemek ? 

A Kat i i ina névnek , mint a más iknak felemlí
tése — bármi czélból tör tént — semmi j e l e n t ő s é g 
gel nem bír, mivel Sz . Gy. egyiktől , mint a másik
tól távol áll. Az önző á lnokság vádja pedig azokra 
talál, k ik benn a teremben — tán önzetlen hazafi
ságból (?) — jobboldal iak, künn pedig baloldalisá-
gukka l henczegnek. 

Az unionis ju ramentumot elferdített ér te lemben 
hozta fel Cs. ur. E r r e nincs több megjegyzésem, de 
vagyon arra, hogy engemet az illedelem és lovagi
asság körén kivül helyezet t (?) H a azon kört ér tet te , 
melyben ő forog, a kizárás ellen semmi kifogásom ; 
ha mást értet t , azt ké rdem miért ? mit szóltam, v a g y 
— tet tem, mi azon állítást igazolná, hogy én az il
ledelem, és lovagiasság szabályai t magamra kötele
zőknek nem ta r tom? Vizsgáljuk magát a tényt , mely 
a fennebbi nyi la tkozatra okot adott. 

Cs. ur a zöldasztal csattogtatását, a kapeza , 
bocskor szok használa tá t nem csak menteget i , de 
helyeselni i s lá tszat ik ; s engemet azér t , mivel a túl
ságos indulatosság ellenébe mérsékletet , s egy po
hár h ideg vizet jóval tam, elitélt (?) Hol vagyon itt a 
logika, és részrehajlat lanság ? 

í té l je meg a t. cz. közönség, melyik részen áll 
az igazság, illedelem, és lovagiasság ? K i folytatja a 
Don Quinxotte szélmalom harczát . S végre ítélje meg 
a z t : képes e saját tudomása után hü tudósítást adni 
oly egyén , k i süketségben szenved. 

G y á r f á s I m r e . 

Háromszék, május 9-én 1 8 7 1 . 

A N . Gábor Áronnak emelendő emlékreoszlopra 
az adakozások már 1 8 6 1 . tavaszán megkezdődtek , 
előbb a honvédgyülésekben, azután egy urinö fára
dozott házról házra já r t , s gyűjtött . A begyült ösz-
veg számát nem tudom, de ha — mint felteszem, 
— pontosan kezeltetet t , tiz év óta a kama t öt per-
czentel is a t ő k é n e k felét felyülhaladja. 

A mult márczius 11-én a biz. gyűlésen a né
hai G. A. öcse az ügye t felemlítvén, kérdés t tett , 
ha az illető bizottság e r e s z b e n akar -e valamit t e n n i ? 
A tszéki e lnök ur azt felelelte, hogy az akara t meg
van, de csak ha tvan forint áll rendelkezés alat t s 
uj gyű j t é s t kel l kezdeni ; azután semmi mozgást nem 
vet tem észre. 

A z t hiszem az ügy érdeme, de a kezelők re-
putatiója is feleslegessé teszi a felvilágosítás indoko
lását. L e g y en szabad remélui , hogy a kivánesi kö 
zönség a rég óhajtott felvilágosítást mihamarább ol-
vasandja. 

E g y h o n f i . 

Svajcz, Wettingen márczius 26-án. 

Nagyon tisztelt szerkesztő ur ! 

(Folytatás és vége.) 

A mi a szülői édes megelégedés keresését il
leti, megtalálják azt gyerekeik magaviseletében, mun
kájukban, és nem keres ik azt a tán épen vak tában 
nyer t kérdésre elpergetet t feleletben. 

Vizsgáikon átalán a^ czif'ra külmázt , az üres 
formaszerüséget kerül ik . E p ezért nem nyúj tanak a 
vizsgáló elő aféle „szem szúró" egy pár lap ter
j e d e l m ű és c s a k i s szépírást mutatni akaró munká t , 
hanem minden tantárgyból 3-4 évre terjedő kivonat 
áll mindenik tő l , mit egész éven át készí te t tek. E z e k 
te rmésze tesen oly csínnal, oly szabatossággal v a n n a k 
k iá l l í tva , hogy bárha egész éven át dolgoztak i l y 
nemű naplóikba — azt tisztelettel bemuta that ják 
vizsgálóiknak. 

E z e k közül méltán magukra vonhat ják az ész
lelő figyelmét a rajznaplók, a ki tűnő gonddal össze-
álitott t é r k é p e k — egytől 8 — 1 0 darab, és a mér
tani naplók, me lyek a gyakorla t i életben megkíván
tató m é r t a n r a vonatkoznak . 

E nemű vizsgákról — (községi iskolák) még 
csak a tornászatot l egyen szabad kiemelnem, me lye t 
már a népiskolában bizonyos tökélyre emelnek. E r r e 
kiváló figyelmet fordítanak, hívén azon tapasztala t i 
igazságot „ép testben ép lélek lak ik . " S azt soha 
sem tévesz t ik szem elöl, hogy a testi organizmus 
teljes épségé re s természetes a rch i tek ton iká já ra : ép 
annyi figyelmet fordítsanak mint a leiekére. T e r m é 
szetes, hogy ezt nemcsak a fiuk — hanem a leá
nyokra is — ezeknek megfelelő modorban — ki ter
jeszt ik . 

E z u tóbbiakra nemcsak a külső haszonért , ha 
nem az aesthet ikai belbecsért is. Belá t ták ők az t , 

(Folytatása következik.) 



hogy a test e lkényezte tése — balga divat általi el-
torzitása, s alakoskodó ékesi tése, nem művel tség , de 
a n n a k korcsosulása, — sokszor nemcsak egyes sze
mélyek , hanem egész családok veszedelme. 

H a g y v a a községi elemi népiskolákat , a népis
ko láknak egy felsőbb neméről , az úgynevezet t ke 
rület i iskolákról (Bezirksschule) szabadjon igen rö
viden említést tennem. Szép ezekben az az egye
tér tés , melyben áll a szellemi közipar, — művészet, 
tudomány , vallássoság, az anyagi köziparral , hova a 
földmivelés, kézi és gyár i ipar s kereskedés tartoz
n a k . — 

E z e k n e k részleteibe nem bocsátkozva, csak a 
hadászatból tet t gyakor la t i vizsgát k ivánom megem-
liteni. Minden növendéknek megvan a maga kadét i 
(Uniform) egyenruhája és a szükséges ka tona i fegy
verzete ; ez utóbbiról az intézet gondoskodik. 

A katonai egyenruha , egyszersmind a növen
dékek diszöltőzete. A meglépésig föltűnő volt előt
t em az az ügyes gyakor lot tság — vele párosult bá
torsággal — melylye t e fiatal buischok a Chassepo-
tot forgatták, és az a biztos lövés, mely nem szo
kot t tévedni . 

Miután mind a 2 3 kerüle t i i skolának meg volt 
a maga v izsgá ja , mindenik Bezirksschüler ment 
Aarauba — a Kan ton fővárosába, az egyetemes ha
dipróbára. I t t k é t részre oszolva : franczia és po
roszra, a le lkesedés oly nemes tüzével harczolt min
denik, mintha nemcsak az a néhány „Lorbee rk ranz" 
e lnyerése , hanem hazája és é le téqek vesztése forgott 
volna kérdésben. E g y félnapig szakadat lan tartó 
igazán nemes harcz u t á n : diadal t ü l tek a francziák. 
Vajha igy tréfáltak volna ama mások is. 

E z e n átalános hadtudománytól senk i fia sincs 
feloldozva, ha csak nem béna. Nem is kivánja ma
gát attól senki elvonni, sőt mint legkedvenczebb tan
t á r g y u k n a k óráját le lkesedve várják. I g y lépve k i 
az iskolából: szakmája mellet t mindenik egyszers
mind kész katona, és pedig a szó legszorosb értel
mében valódi ka tona . E z e n szervezet alapján kez
dődik a ka tona köte lezet tség már a 15 éves korban 
és tar t négy évig. Rajok nem következ ik be az a 
rémfogalom „sorozás" ; ők mire ahoz é rnének : a 
spártai nevelésnek egy szelidebb kiadásában már 
kész ka tonák . 

Nálok az iskola nem lé l ekgyö t rő hely, hanem 
lélek és test párhuzamos mivelője. E z szüli ama 
párat lan honszeretetet , mely Sokrates és Leonidás-
k é n t életét is feláldozza, s ezt legfőbb polgári köte
lességének tartja. 

A nevelésnek ily módja ébreszti fel l e ikökben 
a nemes — és nem szolgai — hűséget , mely nem
csak a társadalmi kö te lékek fűzője és fenntartója, 
barátságban, családban, községben, ál lamban egyház
ban, hanem a társas jó lé t leghathatósabb előmoz
dítója. — 

U g y tekinti Svájcz a nevelést mint hazá jának 
tiszta fényét. Már pedig azt minden mivel t állam 
mutatja, hol a va lód i nevelés mint t iszta fény vilá
g i t : ott nincs szellemi sötétség, szellemi kiskorúság, 
előítélet és babona ; ott nincs szellemi rabság, botor-
kálás, tévedés. 

E rős reményem, hogy miután ütöt t a mi fe
j ü n k felett is az óra : a nevelést , ezt a jól tevő vilá
gító fényt, min tegy vestalis örök lángot meggyúj 
tani, fenntartaui és folyton gyarapí tani : minden ma
gát hazafinak valló első és legdrágább kötelességé
nek tartja. 

O r b á n F e r e n c z . 

K ü l f ö l d . 
F r a n c z i a ü g y e k . 

Versalllesból 4-ről je len t ik : „Ma éjjel Lav re -
telle tábornok elfoglalá Moulin-Saguet-t , mely alka
lommal 150 fölkelő esett el. E r r e ismét odahagyá 
Moulint, mely a tüzelésnek nagyon k i volt téve , — 
s 10 ágyút és 3 0 0 foglyott vit t el magával . " 

A versaillesi kormány, B i smarcknak egy j e g y 
zéke k ö v e t k e z t é b e n , elhatározta F a v r e t Brüsselbe 
küldeni. I s sy erőd falaiban 5 méte rny i rés t lőt tek. 

Az „ I n d e p . " egy versaillesi levelében megerő
síti, hogy Cluseret a lkudozásba bocsátkozott a kor
mánynyal az i r á n t , hogy az utolsó vasárnap és 
hétfő közti éjjel a benyomulás t Parisba megköny-
nyitse. — 

A republ ikánus párisi egyesül t liga a commu-
netöl és Thiers tő l 2 0 napi fegyverszünetet követel . 
A commune pénzügyi j e len tése a commune kiadá
sait apr. 30-ig 25 millióra, a bevéte leke t 26 mil
lióra teszi. A je lentés egy biztosított kölcsön alak
jában eszközlendö hi telmüvelet szükségét hangoz
tatja, Jourde , a commune pénzügyminis tere beadta 
lemondását . A commune elhatározta, hogy őt újra 
megválaszt ja . 

Az ágyúzás Issy körül folyvást tart . A párisi 

jólét-bizottság elfogatta Boursier-t és P i a z z a ezredest, 
a központi bizottság tagjait . A feszül tség a jólét
bizottság s a központi bizottság között a legnagyobb 
fokra hágott . A republ ikánus liga legújabb békítő 
lépését e redményte lennek tart ják. 

St. Denisböl érkezet t j e len tések szerint egy 
német par lamentar felszólitá a vincennesi erőd pa
rancsnokát , hogy a helyőrség létszámát alábbszál-
litsa, s midőn ez nem történt meg, porosz csapatok 
j e len tek meg Vincennesben, lefoglalták a löszereket 
és a nemzetőrséget visszaküldték Par i sba . E r r e egy 
franczia par lamentar felvilágosítást kért . 

Pa r i sban nagyszerű előkészületek tö r ténnek az 
utczai harezra . 

Versaillesból f. hó 5-ről ke l t magán tudósítá
sok je len t ik : T e g n a p óta élénk puska- és ágyútüze
lés hal latszik az I s sy erőd körül. Mindkét fél ugyan
azon hadál lásokat tart ja bir tokban. 5-kén Versai l les 
ban nagy csapatmozgalom uralkodott . 

A N G O L Ü G Y E K . 
A l o n d o n i n e m z e t k ö z i k i á l l í t á s t 

a k i rá lynő helyet t a walesi hg. nyitot ta meg máj . 
1-én. Az ünnepé lyen nagyszámú néptömeg vet t részt, 
mind a mellett valószínűleg nagyobb leend a siker, 
h a kiállítási helyül nem a kertészet i konservatoriu-
mot, de az Albert-csarnokot választják. 

A korona herczeg és kisérete reggeli 9 órakor 
indult a megnyi tásra , hol a különböző városok lobo
gói és zászlói, a fényes egyenruhák , a t a rka nőse
reg között a bengaliai Nowab-Nazim s ké t fia kel te t t 
nagy érdekel tséget t . Ott voltak továbbá Glodstone, 
Bruce, Ayr ton , Goschen, Forster , For tescue mint a 
ministerium képviselői ; ezek mellett a különböző 
ha ta lmak követei tűn tek fel, többen közölök szokat
lan fényben. 

T i z e n k é t óra volt, midőn a walesi hg. dörgő 
éljenek közt a konservator ium n a g y termébe karján 
a flandrai grófnővel belépet t ; kíséretében voltak : 
Mária T e e k herczegnő, a flandria gróf, a cambrigei 
gróf, Keresz té ly hg., J á n o s glucksburgi h. Suther land 
hgnő s az udv. t isztek. E lö l Granvil le lord és Bu
ckingham hg. ment. E közben a zenekar a 148-ik 
zsoltárt vagyis a „Császár hymnus t " já tszot ta . 

Miután a walesi hg. s kisérete he lyet foglalt a 
válogatott közönséggel telt teremben, megkezdődtek 
a szokásos bemutatások. Elől jö t t ek a kiállítási hi
vatalnokok, majd valami 8 0 nagyobb angol város 
polgármesterei középkori ö l tönye ikben , k i k közül 
egyik a terem közepén a herczeg előtt a j e len levők 
nagy mulatságára szépen hasra esett. A koronahg. 
eme félóráig tar tot t czeremonia alat t szüntelenül ha j 
longott. 

E z u t á n Scott ezredes, kiállítási t i tkár egy j e 
lentést nyúj tot t á t a hgnek, melyben az 1 8 5 1 óta 
tartott kiál l í tások tör ténete foglaltatott. A herczeg 
erre előlépve hangos csengő szavakkal t u d a t a : „ő 
felsége a k i rá lynő nevében én e nemzetközi kiállí
tás t megnyi to t tnak nyilvánitom !" E szavakra a te 
rem szemben eső erké lyén ké t trombitás fuvta meg 
hangszerét s ezt a pa rkban felállított tüzérség üdv
lövésekkel kisér te ; a ke r tben felállított ka tonai ze
nekar pedig vidám darabokat já tszot t hozzá. 

A walesi hg . erre az épület külső e rké lyé re 
lépett s innen a hullámzó néptömeg előtt még egy
szer ismételte fenebbi szavait, melyeke t szűnni nem 
akaró éljenzés követet t , zeneszó és ágyudörgéssel 
vegyesen. 

A magas vendégek végül a kiállítási helyisé
geke t lá togat ták meg s különböző t á rgyaka t nagy 
érdekel tséggel szemlélvén, a nép örömrivalgása kö
zött hagy ták el a konservatoriumot. 

N É M E T Ü G Y E K . 

Mint Münchenből 5-ről je lent ik , a ka th . cse
lekvési b izot tmány Michelis és Schulte t anároka t oda 
meghívta. A kirá lyhoz a csalhatat lansági dogma ál
lamveszélyessége i ránt intézet t , s több mint 10 .000 
aláírást számító föliratok 1-sö részének 6-án kel lé az 
á l lamkormányhoz benyujtatnia . 

A főudvarmesteri hivatal Fr iedr ich tanár folya
modványát , hogy egyházi functióit folytathassa, elin
tézés véget t a vallásügyi miniszterhez tet te át. 

Mielőtt Bismarck elutazott Frankfur tba , a csá
szári palotában a békekötés részleteinek megállapí
tására tanácskozás tartatott , melyben a koronaher-
czeg, Bismarck, Moltke, Podbielski és T re skow vet
t ek részt . 

Bismarck nyi la tkozata szerint a frankfurti ta
lálkozásnál Francz iaországnak nemcsak a békekötés 
é rdekében kivan előterjesztést tenni. 

Magyar színház Brassóban. 
F . h. 7-én G y ö r f f y volt azt est hőse a 

„Drótos tó tban" , eredeti népszínmű dalokkal 4 fel

vonásban, irta Kempelen Győző. Ri tka eset ugyan , 
hogy épen a falusi biró l eánya „drótos tó t " zle-
génybe legyen szerelmes, s bogy végül még ahoz 
férjhez is m e n j e n ; de ez nem lehetet len dolog, a 
mint az emiitett darabban tapaszta l tuk. 

ö r v e n d ü n k megjegyezhetni , hogy valahára F e -
renczinét is (F lorekné , szegény tót asszony) elemé
ben lá t tuk. Ügyesen , s ikerülten adta az elkesere
dett szívű por aszonyt s anyát . Dörgő Dömötör, pan 
dur hadnagy uram (Osváth) jó l dörgött s most az 
eg;yszer kel le t t is dörögnie. F lo rek J a n i , drótos tót 
(ifj. Bács) igen lusta szerelmes-e volt a biró leányá
nak, Böskének (Bácsné). 

A mi a dalokat illeti, azok gyengék voltak. Hisz 
az „énekesnek" kel l a zene taktusához a lkalmaznia 
magát , nem pedig megfordítva ! Mintha a k é t tót 
egy ike sem tudta volna, hogy zenekíséret mellet t 
énekl i a „hej szegény, tót z legényt" . Valóban bo-
t ránykozta tó volt ! — Reménylen i lehet különben, 
hogy a színigazgató ur viseltetik annyi gyöngéd
séggel s háládatossággal az öt erősen pártoló magya r 
közönség iránt , hogy „ o p e r e t t e - v e l " nem osto
roz bennünke t hisz, nem véte t tünk semmit még ed
dig elé ellene ! 

F . h. 9-én azaz kedden „ A gyöngéd rokonok" 
tá rsa lgás i vigjáték Benédix Roderichtól adatot t igen 
g y e n g é n látogatott ház előtt. P e d i g k á r volt, mer t 
igen élvezetes estében részesült a látogató. B a r n a u 
I rmgárd (Bácsné) volt szerepében a legjártasabb. 
F ia ta labb korában D r . W i s m á r Brúnó (Török) kezé t 
visszautasította, 10 év múlva megbánta könye lmü 
tettét , de most már Brúnó nem Irmgardra , h a n e m a 
szép Ottil iára (Györfíy kisasszony) vetet te szemeit s 
végül ezt el is vette nőül. Mily roszak ezek a fér
fiak ! I rmgard n a k az orvos (Gyergyói) is tet tszet t 
volna, h a — I d u n a (Sz. Ber ta) nem akadályozta 
volna. Ul r ika (Döméné) mint tudós hölgy jól sze
repelt . Fér jhez ment volna biz ö is szegény, h a 
kel le t t volna valakinek. Szerencsét lenebbül fel nem 
oszthatta volna az igazgató épen a ké t legfőbb sze
repet ! Barnau Osvált birtokos (ifj. Bács) Tuszne l -
dát, házgondviselönö (Györfiyné) mint fogadott leá
nyá t nőül veszi. 

A ket tő közül egyik sem talál ta el a szere
pet. Ifj. Bács n e m volt az este a színpadon ottho-
nias ; meglehetős n a g y apáthiával já tszot t ; Györfiyné 
pedig e szerephez igen idős volt. Végül Die t r ik (Os
váth) az egyetemi diák legyen oly szíves, s tanulja 

Ismétel jük, e n é h á n y h iányt leszámítva, igen 
s ike rü l tnek mondhat juk a darabot ! 

X . — Y. — 

L e g ú j a b b . 
P a r i s , máj . 6. A párisi betűszedők 

és nyomdászok til takoznak.a commune azon 
eljárása ellen, melylyel a hír lapokat egy
más után szünteti be ; ily módon már 5000 
munkás áll minden kereset nélkül. 

P a r i s , máj, 7. Paschal Grousset 
felkérte a hadügyért , hogy az idegen ka
landoroknak a hadseregnél eddig adott fog
lalatosságok, illetőleg tisztségek számát so-
ritsa meg. — A városházán P y a t Félix el
nöklete alatt tegnap ünnepélyesen lá t ták 
el a polgárnőket fegyverekkel a torlaszok 
védelmére. 

R ó m a , máj. 6. Az Osservatore Ro
mano egy felirat szövegét teszi k ö z z é , 
melyet 504,552 angol kathol ikus intézett 
a pápához. 

L o n d o n , maj. 7. La tour d 'Auvergne 
50-ik évében ma itten elhunyt. 

A „Nemere" eredeti táviratai. 
F e l a d a t o t t P e s t e n 1 1 - á n 9 óra . 
É r k e z e t t 1 1 - á n 11 óra 1 5 p e r e z . 

Tizedikén Frankfurtban a bé
ke végképen elfogadtatott. 

Francziák fizetnek készpénz
ben 2500,000.000. Egy esztendő 
alatt kötvényekben. 

Berde Mózes osztály-tanácsos 
kérésére a szolgálatból felmente
tett. 



V e s y e 
ALDULIAN 

legfelsőbb törvényszéki bird, köztisz
teletben álló hazánkfia meghalt . 

( K ö z g y ű l é s ) . Vasárnap az az folyó hó 14-
én délutáni 4 órakor a brassói magyar társalgó fél
éves közgyűlését fogja tartani, miről a tagok ezen
nel értesítettnek. A választmány. 

( B a r c z a n á g i f u r c s a s á g o k , v a g y : 
E g y h e l y e t e z e r é t , s h a k e l l e g y e t 
s e m . ) E becses lap ma egy heti számának „Ve
g y e s " rovatában ezt olvassuk : „ Is tennek hála nem 
szűkölködünk „ p a p o k b a n " , ha az egyik lemond 
k a p u n k helyébe ha kel l ezerét is ." 

E n é h á n y szó, hamu alat t égő parazsa nyi l 
v á n í t á s á r a késztet t , mer t hisz a barczasági év. ágst. 
hitv. egyházak nagyérdemű nemes Consistoriuma ép 
az el lenkezőt állitja, s hitet el három papnélkül i 
megyével ; a barczán már több idők óta van három 
magya r egyház, melyekben a papok agg korok k ö 
ve tkez tében lemondtak ; s most szomszédfalvi papok 
szolgálnak, m é g is ezek eddig nem ezerét , de egyet 
sem kapha tnak . 

N a elég, majd igen sokat niondék hisz ugy 
látszik a fenndicsértem magya r egyházak felett böl
csen a tyáskodó Consistorium, követve a más, csak 
ugyan e püspökség alatt levő testvérconsistoriumok 
a magyar megyéken idáig elkövetet t bölcs igazságos 
s a nemzetiségre is őrködő példáját, nem hibázom s 
többek véleményével találkozom, a midőn nyilvánit-
tom : jobb egy jól fizetett lelkes községi tanitó : T iz 
Szá —z papnál magyar megyében A . 

( F e l n ő t t e k o k t a t á s a ) . Zernes ten a fel
nőttek folyó hó 8-ikán a nye r t oktatásból vizsgát 
te t tek ki tűnő eredményei , 13 egyén megtanul t ol
vasni. Gyönyörűség volt látni, hogy az okta tásban 
részesül teknek mekkora örömük telt ha ladásukban. 
E z e n valóban j e l en tékeny siker, a népbaladási vá
g y a mellett, leginkább főtisztelendő esperest Mecean 
ur lelkes ügybuzgóságának és lelkész Kom sa tisz
telendő ur ernyedhete t len fáradságának és kitűnő 
bánásmódjának köszönhető. Vajha az oktatás ügy a 
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A franczia sebesültek javára adakoztak 

szerkesztőségünknél : 
Bodoláról Mészáros György 3 húszast . — Bo-

dola község pénztára 1 0 frt. — Méltóságos Béldi 
T ivada r 5 ft. — Czirmes G y ö r g y 1 ft. — Erösdi 
Bálint 1 ft. — Kupferstich Mano 1 ft. — E b e r Al
ber t í ft. — Bedö Jose f 1 ft. — Jartovits J u o n 1 
ft. — Kapa tz in J u o n 1 ft. — T o m p a Samuel 5 0 
kr . — Janov i t s Alexa 25 kr . 
2 0 kr . — K r a n g o Stan. 2 0 k r 
20 kr . Balint Is tván 2 0 kr . 

L u k á t s György 
— Bogyó György 

— Nedela Nicolae 
2 0 kr . — Nisztor J u o n 20 kr . — Vaszilie Pure t sa 
20 kr . — Gödri Fe rencz 2 0 kr . id. Dri tz András 
2 0 kr . — K r a n g a Nicolae 1 0 kr . — Vojkuj J u o n 
20 k r . — Gál J á n o s 10 kr . L u k á t s Josef 2 0 kr . 

Összesen . 25 frt. 5 kr . 
és 3 húszas . 
Eddig i adakozások a 30. szám szerint 5 0 5 ft. 52 kr . 

Összesen . 5 3 0 ft. 5 7 kr . 
4 5 ezüst húszas, 2 tallér, 3 a rany és egy 5 0 ftról 

szóló úrbéri papiros. *) 

*) A 30- ik számban a Krizbáról Szemeria Ká
roly ur által beküldöt t 12 forint 30 kr . nem fordul 
elő de az 5 0 5 ft. 52 kr . öszvegben ta r ta lmazta t ik . 
A S.-Sz.-Györgyről küldött 1 tallér és 3 a rany a 
je len számba hozatott fel. 

Szerk . 

Végleges eladás. 
Kereskedésem felhagyása és üzleti he

lyiségeim kiürí tése tekintetéből 

Vászon és kurta áru-
ezikkeimet 

nagyon leszállított á rakon fogom eladni. 

K é r e k számos megkeresést . 90 1—3 

Orendi Frigyes. 

Magyar-román szótár, 
irta Bariíiii György, 

brassai polgár, az erdélyi román irodalmi tár
sula tnak tagja és t i toknoka s. a. t. Brassó 18G9. 
l lömer & K a m n e r nyomdájában. 41 iv n a g y nyol-
czad rét . Ára keményen kötve 3 frt. 70 kr., fűzve 
3 frt. 2 0 kr . o. é. Megszerezhetni a hazai könyv
árusok utján, va lamin t Römer & K a m n e r nyomdá
szoknál is i t t he lyben. 91 1—2 

Magyar-román és román-magyar nyelvtan kap
ható Stein J á n o s könyvárusná l Kolozsvárt . 

Becsi börze május 11-én. 
Pénznemek. 

A r a n y 5. 9 0 
N a p o l e o n d ' o r . . 9 . 9 1 
E z ü s t 1 2 2 . 5 0 
Magyar f ö l d t e h e r m . 7 9 . 8 0 
E r d é l y i „ . 7 5 . — 
Banat i „ . 7 7 . 8 0 

Brassói pénzárnk nt. 11-én. 
Pénznemek. 

A r a n y . ' • . 5. 8 4 
N a p o l e o n d ' o r . . 9. 8 6 
Magyar 2 0 franc . 9 . 8 4 
E z ü s t h ú s z a s . . 4 1 . — 
Tal lér . . . . 2 . 5 0 
T ö r ö k Ura . . . 1 1 . 2 8 

Fele lős szerkesztő és kiadó tulajdonos: KenjCrCS Adolf. 

F igy el m esz teles. 
Az újonnan szerkesztet t és megerősített Bras

sói r. ka th . egyházközségi képvise le t re vonatkozó 
szabályok nyomán az egyházközségi uj képviselet 
tagja inak lajstroma összeálittatott, miről az egyház
községi tagok azon megjegyzéssel értesí t tetnek, mi
szerint a netaláni felszólamlások a plébániai hiva
talnál , a hol a lajstrom folyó hó 9-kétöl 22-ké ig 
megtekinthető, béjelenthetők. 

Brassó, 1 8 7 1 , május 7-én. 89 2 — 3 

A rk. egyházközségi képviseld. 

Alólirt ezennel tisztelettel jelenti a t. cz. ko-
j a folyó hó, az az Május cl-zo i isegneK, 

séjétől k e z d v e 

anit© és nevelő - intézetében 
82 3—3 

magyar, német, román és franczia 

n y e l v e k e n k i v ű l a n ö v e n d é k e k oktatást n y e r n e k az 
örmény, iij-fförog és olasz n y e l v e k b e n i s . 

egy felsőbb helyt engedélyezett kereskedelmi-tanitó és nevelő-intézet
nek tulajdonosa és igazgatója Brassóban. 

Nyomatott Rötner é s Kamnerne l . 

haza minden részeiben i lyen nagyra becsülendő ügy
barátokra találna. 


